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VERORDENING (EG) Nr. 2325/97 VAN DE COMMISSIE
van 24 november 1997

tot aanvulling van de bijlage van Verordening (EG) nr. 1107/96 betreffende de
registratie van de geografische aanduidingen en oorsprongsbenamingen in het
kader van de procedure van artikel 17 van Verordening (EEG) nr. 2081/92 van de

Raad

(Voor de EER relevante tekst)

termijn van zes maanden geldt vanaf de datum van hun
toetreding; dat bepaalde door deze lidstaten meegedeelde
benamingen met de artikelen 2 en 4 van de genoemde
verordening in overeenstemming zijn en dus moeten
worden geregistreerd;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte maatre­
gelen in overeenstemming zijn met het advies van het
Comité voor geografische aanduidingen en oorsprongsbe­
namingen ,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2081 /92 van de Raad van
14 juli 1992 inzake de bescherming van geografische
aanduidingen en oorsprongsbenamingen van landbouw­
producten en levensmiddelen ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EG) nr. 1068/97 van de Commissie (2), en
met name op artikel 17, lid 2,

Overwegende dat voor bepaalde benamingen die de
lidstaten overeenkomstig artikel 17 van Verordening
(EEG) nr. 2081 /92 hebben meegedeeld, aanvullende infor­
matie is gevraagd om te garanderen dat die benamingen
met de artikelen 2 en 4 van de genoemde verordening in
overeenstemming zijn ; dat uit onderzoek van die aanvul­
lende informatie is gebleken dat die benamingen aan de
eisen van de genoemde artikelen voldoen; dat zij bijgevolg
moeten worden geregistreerd en aan de bijlage van Veror­
dening (EG) nr. 1107/96 van de Commissie (3), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EG) nr. 1 065/97 (4), moeten
worden toegevoegd;

Overwegende dat voor de drie nieuwe lidstaten de in
artikel 17 van Verordening (EEG) nr. 2081 /92 bedoelde

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De bijlage van Verordening (EG) nr. 1107/96 wordt
aangevuld met de benamingen die in de bijlage van deze
verordening zijn vermeld.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke lidstaat .

Gedaan te Brussel , 24 november 1997.

Voor de Commissie

Franz FISCHLER

Lid van de Commissie

(') PB L 208 van 24. 7. 1992, blz . 1 .
(2) PB L 156 van 13 . 6 . 1997, blz . 10 .
(3) PB L 148 van 21 . 6. 1996, blz . 1 .
4 PB L 156 van 13 . 6. 1997, blz . 5 .
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BIJLAGE

A. IN BIJLAGE II VAN HET VERDRAG GENOEMDE PRODUCTEN VOOR MENSELIJKE
CONSUMPTIE

Vers vlees en verse slachtafvallen

FRANKRIJK

„— Porc de la Sarthe BGA
— Porc de Normandie BGA

— Porc de Vendée BGA

— Porc du Limousin BGA"

Kaas

DUITSLAND

»— Odenwalder Frühstückskäse BOB"

OOSTENRIJK

»— Tiroler Almkase/Tiroler Alpkase BOB"

ZWEDEN

»— Svecia BGA"

Oliën en vetten

DUITSLAND

„— Lausitzer Leinöl BGA"

Olijfolie

ITALIË

»— Garda BOB
— Dauno BOB

— Colline Teatine BOB

— Monti Iblei BOB

— Laghi Lombardi BOB
— Valli Trapanesi BOB
— Terra di Bari BOB

— Umbria BOB"

Groenten en fruit

ITALIË

„— Clementine di Calabria BGA
— Nocciola di Giffoni BGA

— Scalogno di Romagna BGA
— Uva da tavola di Canicatti BGA"

Verse vis , weekdieren en schaaldieren en producten op basis daarvan

DUITSLAND

„— Schwarzwaldforelle BGA"



25. 11 . 97 | NL 1 Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen L 322/35

B. IN BIJLAGE I VAN VERORDENING (EEG) Nr. 2081/92 BEDOELDE LEVENSMIDDELEN

Bier

DUITSLAND

Kölsch BGA

— Rieser Weizenbier BGA"

Brood, gebak, suikerwerk, biscuits en andere bakkerswaren

ITALIË

„— Pane casareccio di Genzano BGA"

C. IN BIJLAGE II VAN VERORDENING (EEG) Nr. 2081/92 BEDOELDE LANDBOUWPRO­
DUCTEN

FRANKRIJK

„— Foin de Crau BOB"


